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Яна вярталася ў выселеную вёску, дзе нельга
жыць пасьля Чарнобылю. Я несла скрыню
з пчоламі на плячах...
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*  *  *
Хто мы такія — нікому невядома:
і агонь, і вада, і зямля, і паветра — магутнейшыя,
чым чалавечая плоць.
У чалавека — лёс кветкі альбо матылька.
Мабыць, таму ён супрацьпаставіў сябе стыхіям,
каб знайсьці сэнс свайму існаваньню:
душа — маленькае дзіцятка, бесьсьмяротная
істота, непадуладная нікому, акрамя Творцы.
Птушка Фэнікс, якая згарае (а потым у агні-
полымі-каханьні нараджаецца яе адзінае
птушаня), — гэткі ж лёс і ў чалавека:
разьвітвацца з сабой штодня, штоночы.
Я магу толькі здагадвацца:
хто я, што я такое;
больш за ўсё вабіць невядомае, нязьведанае.
І калі мы, людзі, зьлепленыя з гліны, чаму нас
разбурае агонь, які звычайна абпальвае гліну?
Чаму нас не ўтрымлівае вада, якая — жыцьцё?
Чаму мы дыхаем, як рыбы, як птушкі, калі нам
дадзена ад пачатку бесьсьмяротная душа — і ў
гэтым, зямным жыцьці?
Мы самі сабе — перашкода... Што азначае —
быць створаным па падабенстве Яго?

Для рыбы — вада, для птушак — нябёсы,
для чалавека — ўвесь Сьвет, напоўнены белым
сьвятлом.
Чалавечая душа з пачатку свайго існаваньня так
і не атрымала адказу на запытаньне: белае
сьвятло — што гэта такое?

Белае сьвятло — гэта нашае жыцьцё, — адказала
Жанчына, калі мы йшлі па дарозе разам.
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нырнуць у празрыстую рэчку,
да хмараў высока ўзьляцець...

Нацешуся мрояй, а потым
раблю усё тое, «што трэба»,
на сэрцы ад той несвабоды
агіда і боль за сябе...
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*  *  *
Забытыя прывіды мрояў,
аскепкі жаданьняў, імкненьняў
зь мінулага зьявяцца раптам,
у памяці зноў усплывуць...
І цені забытых відзежаў,
пяшчотныя, любыя цені
ізноў зь небыцьця у сьвядомасьць
вярнуліся, танчаць, жывуць.

Я слухаю даўнія словы,
і прагне стамлёнае сэрца
вярнуць, зноў паверыць у тое,
што зьнікла, растала, сышло...
Але да мінулых забаваў,
я ведаю, ўжо не вярнуцца,
ўжо нельга, ніяк не магчыма.
Чаму? Хто адкажа? За што?..

За што? А ў адказ: «Ты павінен!»
Гучыць, нібы выбух: «Так трэба!»
Каму? Што? За што вінаваты?
Успомніць ніяк не магу...
І робіцца ўсё без жаданьня,
ня так, як хачу, а «як трэба»,
як трэба ня мне, а камусьці,
назад, не наперад бягу...

Бывае, так хочацца босым
прайсьціся па кветнаму лугу
ці легчы на росным узьлеску,
на хвоі, аблокі глядзець...
Абмыцца расою, а потым
стамлёным ад хуткага бегу
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*  *  *
Я праверыў наведваньне,
а вас не было й сьледу,
займаліся вы нялена
арфаграфіяй на сьценах.
Я праверыў наведваньне,
а вас не было й сьледу,
пайшлі вы на барыкады
супроць прыгнёту й здрады.
Я праверыў наведваньне,
а вас не было й сьледу,
і на сваіх маленькіх каленьках
у турме, цеснай ад лютасьці,
накрэсьлівалі гісторыю людзтва.
І на лісьце наведваньня
я напісаў прысудна:
усе прысутнічаюць!
І насупраць кожнага імя
выведзена акуратна адзнака:
выдатна!

М
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*  *  *
О дзіва дзіўнае было б, о быў бы сьмех,
каб на якімсьці там Мадагаскары
за ноч наўкола ўсё пакрыў бы сьнег,
сьнег са звычайнае мадагаскарскай хмары.
Мадагаскарац на імгненьне б стаў
сьляпым ад белізны той нечаканай,
ад цішыні глухім бы стаў і п’яным
бязь вінных доз і паху хмельных траваў.

А беларуса што б зьдзівіць магло?
Патоп? Ці землятрус дзе пад Драздамі?
Свабода ўспыхнула над Віскулямі,
ды гэта справа быццам не яго.

Для нас свабода — нібыта прыгода,
нібы ваяж з Турэччыны з бавулам,
таму і прадаем сваю свабоду
дасюль па частках.
Прадамо й агулам,
пакуль ня зможам цэньнік той зьмяніць,
што цэны на свабоду вызначае,
пакуль яе ня станем бараніць
бязбоязна, паўсюдна і адчайна.
Як бульбу мы баронім ад жукоў,
як агарод свой ад расы мучністай,
як сьвіран ад хвастатых пацукоў,
як храм ад праваслаўных атэістаў
пакуль яе ня станем бараніць.
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Нельга розумам спазнаць вынік веры.
Не на паперы
спадзяваньне на новы сонечны дзень.
Мы падобны на цень,
што прызвычаіўся існаваць без гарантыяў.
Белая мантыя
на дзіўным целе ўваскрослага,
даўно парослага
паданьнямі найвялікшага цудадзейнага
дзеяньня.
Праз пакуты і мукі балесныя
у паднябесныя
пранікнёна ўглядаюся ў абшары —
пранясі, Божа, кару
ў час Твайго наведваньня.
Перасьледаваньне
бярэ верх злоўжываньнем.
Сябра, устаньма,
нам рамантычным ёсьць запрашэньне
на прадстаўленьне
сьвятлопраламленьня.
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*  *  *
Шукаю ў белых хмарах
выявы храмаў,
на цьвёрдай, трывалай глебе
заўжды ў патрэбе,
і не знаходжу ні ў чым спатолі.
Як ніколі
чалавечы голас зьлітны з маскітным піскам.
Да ўціску
любая спроба праявы вольнасьцяў
і здольнасьцяў
зьмяніць галечу на прыстойную людзкую долю.
Даволі
ненароджаных, забітых, забытых дзяцей.
Усё часьцей
чаргуецца жальба-малітва з паганствам,
якое ўбранствам
манерным няўцямна гуляе ў свабоду.
Пад зводам
усемагчымых бясконцых недарэчнасьцяў
у небясьпечнасьці
рэпэтыцыя хору дэманаў і танцу
з самазванцам...
А на захадзе неба мяняе колер бэзу на колер
ружаў —
чаму ты ня дужы
духам, і хто вінаваты ў нэндзы?
Бяры пэндзаль,
пойдзем летуценныя да зары
ў хмары
маляваць сьвятлоадчуваньне з натуры.
Застылі фігуры —
няма каму камень кінуць у апошнюю

грэшную —
усе сьмешныя.
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*  *  *
Надакучыла ўжо чакаць,
увесь час аб адным маўчаць.
Надакучыў наш брыдкі лад.
Бачыць твары сяброў з-за крат
надакучыла. Годзе! Усё!
Пачынаць трэба нам жыцьцё!
Трэба верыць, і Родны Кут
мы схаваем ад усіх пакут.
Надакучыла кожны раз
атрымоўваць адзін адказ.
На пытаньне: «А шчасьце дзе?»
словы чуць: «Прэзыдэнт вядзе».
Надакучыла кожны дзень
пры «мянтах» адыходзіць у цень.
Надакучыла ў жаху жыць.
Не хачу я халопам быць!
Мы чакалі ужо — дарма.
Што ж, зьмяненьняў прыйшла пара.
Трэба ўзьняцца, і будзе рух.
У нас ня згасьне свабоды дух!

Гл
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*  *  *
Я думаў, што Свабода — гэта жах,
Калі ўсе палезуць на машыны
І пазьбягаюць ў іншыя краіны,
Пакінуць нас на нашых жа вачах.

Я думаў, што Свабода — гэта цень
Вясны і сонца, цень былога шчасьця.
Я думаў, што Свабода — гэта дзень,
Ў які даўно мы марылі папасьці.

Я думаў, што Свабода — гэта Сьвет,
Ў якім няма забруджаных плянэт,
Ў якім няма забруджаных газэт,
Сьвет, дзе народ казаць умее “НЕТ!”

Я зразумеў:
СВАБОДА — ГЭТА МЫ,

Палоханыя кратамі турмы.
Павінна быць у нашай галаве,
Што ні на што ня гледзячы,

ЖЫВЕ!
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*  *  *
Беларусь, сьветлы край,
Не сумуй, песьні грай!
Хутка прыйдзе да нас

добры час.

Не сумуй і сьпявай,
Думкі больш не хавай,
Бо залежыць ад нас

добры час.

Потым прыйдзе наш лёс,
Лёс таполяў, бяроз,
Што пачуе ад нас:

«У добры час!»

Помніць будзем тады
Пра свабоду заўжды.
Нехта крыкне да нас:

«У добры час!»
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*  *  *
Нехта хоча свабоды,
Нехта хоча цяпла,
А калісьці свой гонар
Мы аддалі дарма.
Але людзі ня могуць
Глупства шчыра вітаць...
Нехта часам, здаецца,
Памяць хоча прадаць...
Бела-сіняе срэбра —
Гэта наш сьветлы край,
Кожны хоча свабоды —
Пэўны шлях выбірай!
Беларусы павінны
Гонар свой узгадаць,
Каб ізноў не зламацца,
Каб мацнейшымі стаць.
Мы пяем пра свабоду
Ў гонар твой, любы край,
Разам з намі за гэта
Змагацца давай!
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*  *  *
Ужо амаль сто год прайшло,
Як збожжа над ральлёй ўзышло.
Дзе Воля, адкажы!?
У гімнах славілі народ,
Шукалі шчасьця — мелі гнёт.
Дзе Воля, адкажы!?
Адзін саюз, другі саюз,
Ізноў — Расея-Беларусь.
Дзе Воля, адкажы!?
Відаць, не надышоў той час,
Калі з гаршка дастануць нас.
Ці прыйдзе, адкажы!?
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*  *  *
А ці вас заклікалі да Нядрэмнасьці
да Чуваньня
кожнае раньне
прыходзіць запрашэньне заканвэртаванае
і мне чуваць у далечыні
закаханае буркаваньне галубінае двойкі
з гадзіны да трэцяй пасьля паўночы.

Чуваньне
дзеля палонных
дзеля ўцекачоў
дзеля перасьледваных
дзеля прапалых бязь вестак
дзеля параненых

і я чуваю
у гета чакаючы крокаў настаўніка
у турме з чалавекам
што галодны страйк аб’явіў
бяссоню вялебна ля слупа ганебнага
у лягеры ўцекачоў
на пляцы са студэнтам міру
у буфэрнай зоне
на дарозе што вяртаецца
у зямлю палоненую

гэтай начы прыходзь
бяссоніць са мною
мы сон пераможам
нядрэмнасьцю сваёю цярпліва
дзеля тых
з кім абыходзяцца несправядліва
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Хто зможа нас уратаваць?..
Мо толькі Бог усемагутны.
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*  *  *
Помню той страшэнны час,
калі яны тапталі нас,
як адбіралі у нас волю
і як тапталі нашу долю,
як сілай гналі у калхозы
і мы ішлі, глыталі сьлёзы.
Былі зямелькі ў нас загоны,
бальшавікі, нібы вароны,
як хмары тыя, наляцелі,
зямлю забралі, ўсё паелі.
Былі ў нас коні і кароўкі,
бальшавікі іх на вяроўкі
пад мат расейскі пачапілі
і як у бездань утапілі.
Дык потым тры-чатыры леты
з балота конскія шкілеты
цягалі шэрыя ваўкі,
ім харч далі бальшавікі.
А тых, хто лепш за ўсіх рабіў,
загналі нелюдзі ў Сыбір,
каб там астылі ад работы.
О, людажэрцы-жываглоты...
Цяпер ізноў нас бэсьцяць-крыўдзяць
і нашу мову ненавідзяць,
праз рэфэрэндум недарэчны
стапталі сымбаль наш спрадвечны
і нашу памяць здратавалі,
а нам у душы наплявалі.
Калі ж народ наш зразумее,
што калі путы ён парве,
то ён і сам зажыць сумее
так, як Эўропа ўся жыве.
Аб гэтым хочацца крычаць,
ды хто пачуе крык пакутны.
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*  *  *
Літва надыдзе непрыкметна,
як настае вясна ці лета, ці зіма,
пра тое ўведаюць Паэты
і вестку прынясуць, як птушкі на скрыдлах.

Літва, Зямля і Сонца, і Сусьвет...
і вось мы ўжо ўзьлятаем у бязьмежжа
і, зьлітыя з Тварцом, ствараем сьвет,
празрысты, ясны, непадкупны, незалежны.

Мая Літва хай стане нашаю Літвой!
І нашай Воляй, нашай Явай,
заранкаю, што добраю парой
зьвястуе сьвету Новы дзень бяз хмараў.
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*  *  *
Колькі люду загінула за правыя справы цароў,
а крыві колькі пушчана, каб уратаваць гонар
«сьветлых» князёў,
колькі «вояў бясстрашных» кар’ер нарабілі на
людцах касьцёх —
ты спытай, ці схадзіў хтосьці з «праведных» тых
у касьцёл.
Ці схадзіў, — не для віду, ня дзеля падтрымкі
прэстыжу свайго, —
а каб Госпад, убачыўшы веры хоць кроплю,
прабачыў яго,
каб сказаў мілы Божа: «Ты верны Мне быў, хаця
й памылкі рабіў,
і таму за грахі твае сына адзінага любага сам
на крыжы Я забіў».
Толькі рэдка, здаецца мне, чуе Гасподзь лямант
іхны такі,
бо які ж уладар прызнаецца ў бясьсільлі сваім
на зямлі —
толькі той, хто з сумленьнем, толькі той, хто
з душой,
а ці быў хтосьці сьведкам справы ўскрослай
такой?
Я ня быў, але буду, няхай і няскора, няхай і ня
ў гэтым жыцьці,
а ўсё ж ведаю добра: будзе некалі край мой
цьвісьці!!!
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*  *  *
Краявід
адкрыты, як рука жабрака.

Постаць, ня ведаючы супыну,
перасякае краіну.
Хтосьці з-пад небакраю
пространь куляю працінае.
Куля зацятая
адшукае вінаватага.
Зьбіты з ног, на каленьках бядак
паварочвае галаву і
сьціскае кулак.

Краявід засланіўся
у вобміг рыўка,
як выцягнутая рука.

У сьне маім — зіма.
Я сама, заглушыўшы гнеў,
падпарадкуюся пяшчоце
голых дрэў.

Кажуць, што лісты,
да таго, як апалі,
на мовах шмат якіх
размаўлялі.

Чулі, як расчуліўшы гай,
шаптала кожнае па вясьне:
Я — дрэва, не размаўляй,
проста любі мяне.

Ты, каму бяссоньня стае,
разгадай сны мае:

Ю
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*  *  *
Скіну стому і разьвею нуду,
нехрышчоны, да царквы забрыду,
разбазару грошай стос на хаду —
у працягнутыя рукі ўкладу.

У царкоўнай крамцы сьвечку куплю,
запальнічкай яе запалю,
напалам з грахом грахі замалю...
Не вяртайся, Божы сын, на Зямлю.

Акунуся, як сякера ў ваду,
у малітваў і крыжоў чараду,
і засьмяглую душу наталю...
Не вяртайся, Божы сын, на Зямлю!

Тут усё, як і прадбачыў прарок:
правіць баль тут чыстаган і курок,
тут наверсе той, хто больш украдзе,
той, хто здолеў падмануць больш людзей.

У пашане той, хто можа забіць,
і нічога з гэтым нельга зрабіць!
Немагчыма душы іх скалануць...
Не вяртайся, Божы сын, — зноў распнуць.
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*  *  *
Бяз выніку біцца ў празрыстыя сьцены
няма больш ні сілы, няма больш ні веры,
ня вытрываць болей «радныя» парадкі.
Аддаў ўсё, што браў, заплаціў ўсе падаткі,
пяць дзён — на журбу, разьвітаньне і зборы,
кусаюць за пяткі «радныя» прасторы.
Цягнік і таксі, і бягучыя фары,
«Менск-2», самалёты, савецкія твары,
надзеі, каханьне, сустрэчы, турботы,
халодныя, змрочныя, доўгія годы,
памылкі, сябры — усе тут застануцца.
Я крочу, маўчу і баюсь азірнуцца,
баюсь, што убачу: стаяць за сьпіною
вочы, як сподкі з жалобным напоем.
Вось рэхам глухім пракацілась па залі:
«Рэйс 3005 на другім тэрмінале».
Памежнік краіны калісьці вялізнай:
«На стол чамадан».
Блёк «LM»у, бялізна,
ласьён, парасон...
Да апошняй хвіліны
пакінуты сын сваёй Маці-Радзімы.
У пашпарце штамп паяўляецца шэры,
згарэлі масты, пажаўцелі паперы,
партфэль у руцэ і білет у кішэні,
ля сэрца сьцяжок, што набыў ў «Варвашэні»,
пяю папуры з «NRM»у і «FILL»у...
«Хіба застанесься?»
«Не, дзякуй, хапіла».

М
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не сьсячы мяне,
пакуль галінамі кратаю,
хоць я й выкрыўленае й сукаватае.

Не аддай зіме маю надзею,
пабач, як я квітнею.
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*  *  *
Маленства
на гарачым кані
па сьпярэшчаным сухарэччы,
па тунэлях
зялёнага небасхілу
дрэваў, што абдымаюцца ў вышыні
з прудкім ветрам на скронях,
які яшчэ і сёньня адчуваю,
як пошапт руху зямлі
нястомленай у паўторах.
як палёт жыцьця незабыты,
што нібыта ня ўмее лётаць
па боскіх прасторах.

Чаканьне падзеі,
якую робіш
за крокам крок,
пошук слова, зарок,
што шырыць зрэнкі,
калі твае асмакуе вусны
гэтага слова водар дзівосны,
ды яго льга мацаць,
льга адчуць
форму нябёсную,
абдойм зь няўстойлівымі абрысамі,
лініямі, лінамі,
якія зьмяняюць сэнс штохвілінна,
сутнасьць і вартасьць слова,
што расьце на даланях дзён,
даючы і квецень і плён,
і ціха жыве ў радках,
тоячы свой несутрым
у абсягу малым
жыцьця кароткага.
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*  *  *
Барвы восеньскіх красак
афарбавалі лісьце дрэў,
замест зазвычаеных казак —
толькі самоты сьпеў.
Шоргат барвянай лістоты,
узорных думак рой —
надзвычай сугучныя ноты
мэлёдыі лясной.
Хаджу-браджу па лесе,
яго не пазнаю,
у фарбах нудных п’есу
піша восень пра зямлю.
Сябе надзеяй цешу,
што так не назаўжды,
што знойдзем долі лепшай —
ня пройдуць і гады!
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*  *  *
Дзе палі і лясы,
там чуваць галасы
тых, хто прыйдзе пасьля,
і цябе і мяне
можа быць памяне
спакваля.
Пераселяцца нашы душы ў дубы
ці ў буслоў,
і забудуцца тыя,
хто здольны забыць,
пра дабро і зло,
і працягне зьмяняцца, як і датуль,
навакольны сьвет,
ні дабра ні зла,
толькі крык бусла —
запавет.

Сталасьць,
і скроні пад тым жа ветрам
на іншай дзялянцы сьвету,
дзе вецер паўстанец,
вястун бяссоньня
перамогу моладзі адчувае,
якая іншымі крокамі йдзе,
знаходзіць іншыя словы,
што шыраць зрэнкі мае,
словы дзівоснага водару,
іх льга памацаць,
сэрцам пачуць,
адчуць форму нябёсную
і няўстойлівы абдойм нязгоды,
вартасьць і сутнасьць
Свабоды.
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*  *  *
Я нарадзіўся ні надта рана, ні надта позна,
нарадзіўся я ў самы час —
калі зіма спалавініла свой запас.

Калі б нарадзіўся дзесяць вякоў таму,
што нарадзіўся зарана,
сказаць ня меў бы я права.
Тыя ж самыя дрэвы,
тыя ж самыя травы,
і прага свабоды сьвятая — усё тая ж.
Спасярод рабоў заўсягды так —
знойдзецца свой Спартак.

Калі б нарадзіўся я дзесяць вякоў пасьля,
што нарадзіўся запозна,
сказаць ня меў бы я права.
Тыя ж дрэвы,
тыя ж травы,
і прага свабоды сьвятая — усё тая ж.
Яно дапраўды, ніколі
не бывае замнога волі.

Таму й скардзіцца ня маем права,
я, маўляў, нарадзіўся занадта рана.
Права ня маем і шкадаваць,
я, маўляў, нарадзіўся занадта позна.
Мы заўсягды якраз
нараджаемся ў самы час.
Адно паміраем, часам трызьнячы раем,
ці тысячагодзьдзем раней,
ці тысячагодзьдзем пазьней,
а кожны раз
у свой памiраем час.
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*  *  *
Не! Ня будзе разьвітаньня!
Годзе плакацца ўжо! Годзе!
У зіхоткіх промнях раньня
мы адновім моц стагодзьдзяў.
Не задушаць нас, ня зьнішчаць
і скарыцца не прымусяць,
мы ўваскрэсьнем з папялішчаў
дзеля шчасьця Беларусі!
Мы запалім свае сэрцы
зыркім полымем імпэту,
наша песьня адзавецца
рэхам матчыных заветаў!
Хай гарыць сьвяты агеньчык
у зьнясіленым народзе!
Годзе апускаць нам плечы!
Годзе прыніжацца! Годзе!
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*  *  *
Напішу пра свабоду,
Што гэта — мне не вядома.
Напішу пра яе,
Што шукаю словы.
Напішу, што яе
Я не знаходжу.
Але
Калі бачу каня,
Які нерухомы стаіць на лузе ў тумане,
Калі чую птушку,
Чыё пяяньне схаванае ў недакранальнасьці

дрэваў,
Калі прыходжу да крыніцы,
Што самотна цячэ ціхім ручаём,
Калі крочу па сьцяжынцы,
Над якой пад сонца ўзносяцца траўныя пахі,
Калі я адчуваю, што я ёсьць,
І кожная хвілінка й кропелька
Кажуць мне:
Гэта ты!
Тады,
Я ведаю, што ёсьць СВАБОДА.
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*  *  *
Беларусь мая, васільковая,
і рамонкавая мая!
Беларускай ня стала «новаю»,
беларуска «старая» я.
Не шырокай хадою, а вузкай
я іду па тваіх палях,
несучасная я беларуска,
бо лаўлю я рамонкаў пах,
а ня мераю я палеткі,
каб сабе залаціць руку,
я у жыце зьбіраю кветкі,
і зайздрошчу я жаўруку,
што так вольна і шчыра льецца
яго песьня ў тых палях,
і я веру, і мне здаецца —
беларуска шчасьлівая я!
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*  *  *
Як разьбіты, захмараны ветах,
над цемрай ўзыходжу.
Што ў паўзмрочных хаваецца нетрах?..
За што гэта, Божа?
На сьвітаньні парогаў нямала
абіў ясным промнем.
Ды шкада, што гучаць перастала:
«Мы слухаем. Помнім».
Як зьнямелы, запылены вецер,
сягаю празь сьцены,
выдумляю трагедыі вецьцю
падзорнае сцэны.
Як Стажары, гарэў бы, магчыма...
Ня час. І ня роля.
Паляцеў бы. Ды крыл за плячыма
ня чую. Ад болю.
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*  *  *
Ёсьць слова сьветлае, прыгожае — Свабода,
Як паратунак дзеля ўсіх яно гучыць.
Бо за яе змагаюцца народы.
Дзеля яе адной на сьвеце варта жыць.

Як добра, калі можна зьдзейсьніць мары.
Як добра ў незалежным краі жыць.
А як цудоўна — самастойным быць.
Калі ніхто і слова нам ня скажа:
Што хочаш, то рабі,

ідзі,
кажы і еш…

Але ж свабодным цалкам, быццам птушка,
Бываем, на вялікі жаль, мы не заўжды.
І толькі, мусіць, калі ў сьне лунаем,
Альбо па лесе ў адзіноце мы блукаем.
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*  *  *
Дзіцятка з фатаграфіяй у руцэ,
з фатаграфіяй глыбока ў вачах,
перакуленай дагары нагамі,
што, як з-за небакраю, на мяне пазірае.

Наўкола яго безьліч людзей, а ў яго
ў вачах — маленькая фатаграфія,
большая — на ягоных плячах, і наадварот —
большая — у ягоных вачах,
трошкі меншая — на ягоных плячах,
яшчэ меншая — у руцэ ягонай.

Наўкола безьліч людзей і лёзунгаў,
а ён трымаў яе дагары нагамі;
мне зрабілася горка ад гэтага.
Падыходжу да яго паўз штандары
ці аркі й галасы закаханых,
замерлых, нерухомых і занядбаных.

Мне здалося, што гэта фатаграфія ягонага бацькі.
Я павярнуў яе для яго як трэба
і зноўку ўбачыў галаву
бязь вестак прапалага чалавека перакуленую.
Таксама, калі кароль, валет і дама
ляжаць дагары галавой,
чалавек гэты, калі бачыш яго дагары галавой,
пераварочваецца галавою ўніз
і, як з-за небакраю, на цябе пазірае.
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*  *  *
Пад нагамі шапаціць лісьце
адыходзячага лета.
Іду за зданямі — Мужчыны і Жанчыны.
Яны праходзяць праз браму Кальварыі,
але я не магу патрапіць на клады; зачынена.
Пры сьвятле месяца яны набліжаюцца
да касьцёла.
Рухаюцца, рухаюцца... і зьнікаюць.
Я ператвараюся ў птушку...
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*  *  *
Воля мая ты, волечка,
каханка і злая зьмяя,
дарога і роснае полечка,
ды пахаваны ваяр.
Воля мая ты, волечка,
любові тваёй не стае,
магчыма, такая долечка,
а гвалтам ня возьмеш яе.
Воля мая ты, волечка,
каменьнем у срэбры імя,
а можа, расстрэльным звоначкам
ці рэхам памёрлага я.
Воля мая ты, волечка,
няскончаны наш раман
і месяцовы, і сонечны,
і праўда, і самападман.
Ды лепей з табою, волечка,
усьцешуся неспадзеўкаю,
чым вечным мінэтам-гаворкаю
з адной барыкаднай дзеўкаю.
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*  *  *
верш на свабоду
жыцьцё на свабоду
лёс на свабоду

я рыхтуюся мацую ў сабе
упэўненасьць
сёньня я буду свабоднай
я адпачну ад самотных думак

словы на свабоду
думкі на свабоду
мары на свабоду

я вырвуся і будзе ўсё надзвычайна
я буду моцнай і пасьлядоўнай

бо за свабоду патрэбная ахвяра
яна не жыве ў галечы
яна не жыве ў бяспраўі

за свабоду плацілі і жыцьці

у мяне зноў не хапіла моцы
які ўжо раз не хапіла моцы
яна зноў прамільгнула побач
гэтая няўлоўная птушка
я застаюся тут

каб зноў гаварыць зь сябрамі
як невыносна жыць у няволі
што вартыя рэчы каштуюць

няўлоўная дзіўная птушка
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*  *  *
Іскра ў саломе — жах.
Полымя ўспыхне кудлата.
Сотні па сьцежках, шляхах
з торбамі пойдуць па хатах.

Іскра ў сьнезе — вада,
кропля, што знаку ня кіне.
Дзьмухне вятроў валадар —
белай лядзяшкай застыне.

Іскра ў прысаку — тлен.
Нельга аглухлай сагрэцца.
Адпалымнеламу тлець,
двойчы агню не ўзгарэцца.

Іскра — пра свабоду ўспамін
робіць далёкае блізкім.
Ёй полымна цемру ня змыць,
ды ўсё-такі гэта — іскра...
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*  *  *
Цемра, пустыня,
ўваходзіны зла,
вусны асьмяглыя,
сьвята асла,
целы галодныя,
злосьці нагар,
душы халодныя,
чорнае «кар-р-р-»...
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*  *  *
Шукаю Цябе ў паднябесьсі далёкім,
ў скляпеньнях сінечы над галавой,
шукаю на вулках, змрочных і вузкіх,
шукаю ў сьвятынях, гатычных, высозных,
шукаю ў капліцах і ля крыжоў,
у тварах шукаю, блізкіх і родных,
прыветных усьмешках, далонях сяброў.
У сьнег і завею, слату і нягоду,
сонечным днём, у самотную ноч,
шукаю Цябе, бо ведаю добра —
Ты дзесьці ёсьць блізка, зрабіць толькі крок.
Шукаю, мой Божа, Цябе гэтак доўга,
забыўшы, што ўсё да крупінкі,
усё да апошняе кроплі —
пры мне, ува мне, па-за мною.
Усё гэта — Ты.
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«Будзем дзейнічаць памяркоўна й без
крывіпраліцьця».

Чырвоная Плошча ўсё адно ад кветак пачырванее.
Рэнэсанс — адгаворка для ерэтыкоў,
ды ён не супярэчыць ані спазьніцца
унутраным правілам
Інквізыцыі,
нашаму афіцыйна дазволенаму сатанізму,
нашай разбэшчанасьці
і пачуцьцю анафэмаю абвешчанаму.

Мабыць, мы маленькія й сьмяротныя,
мабыць, мы бясконца абяртаемся
вакол саміх сябе й Сонца
і сьвет — гэта нібыта невядомае infinito,

але, прынамсі, у нас пекла сваё
і маем выбіраць, каго забіваць.

К
а
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а
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*  *  *
Ці маглі б мы сябе знайсьці ў бясконцасьці
бяз цэнтру, без улады,
без сакатуркі-куркі, бязь яйка?

Мы, якія зь зямлі сябе не паднялі,
мы, якія ненавідзячы праўду,
выганяем яе, як д’ябла, з агідаю
і калектыўна камянямі закідваем,
каб пазбавіцца яе?

Мы, якія дыктуюць зьверху
тым, хто да народу зьвернецца,
як апісаць «рэальнасьць»,
каб чуць маглі мы заўсёды
— няхай сабе покуль жывыя —
толькі тое, што да нашай дагоды?

Сонца мусіць сьвяціць нядрэмна,
неба зьнерухомець павінна,
мусіць парабкаваць Зямля паярэмленая.

Той, хто прапісвае Божыя запаведзі,
прыдумвае й чалавечыя
забароны абавязкова —
гэта неад’емная ўмова
ў Сэнаце, Касьцеле й Пасьцелі,
у Навуцы й Мастацтве
незалежна ад дакладнасьці.

«Залаты век» ці будучыня
па сутнасьці нас не цікавіць,
трэба будзе — усё прагрэсіўнае
да слупа прывяжам і спалім спрэс.
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*  *  *
Бярозы беларускія,
Роднай зямлі напеў,
Лясныя сьцежкі вузкія
Віхляюць паміж дрэў.

Хаджу па гэтых сьцежачках
І мару аб жыцьці,
Калі ж вы з навамерачак
Пасьпелі вырасьці?

Вясновым пацяпленьнем,
Як толькі рухне сок,
Бяру з сабой начыньне:
Сьвярдзёлак і лубок.

І раніцой да ўсходу
Іду ў свой лясок,
Сабраць узнагароду —
Крыштальна-чысты сок.

І з захапленьнем прагным
Глытаеш той нэктар
Цудоўным днём вясеньнім —
Салодкі Божы дар.

Ад гэтай асалоды
Ў душы стане сьвятло,
Адчуеш стан свабоды,
Бясьпеку і цяпло.

В
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*  *  *
Калі Айчыне асьляпілі вочы,
зьвязалі рукі ланцугом дарог,
яна ішла адна празь цемру ночы,
малілася, каб Бог народ зьбярог.
Вярні ёй, Божа літасьцівы, зрок,
яна нагамі босымі ступае
па камянях...
І так за крокам крок,
куды ідзе — сама таго ня знае.
Ніхто ня даў гаротніцы руку,
яна, сьляды крывавячы, ступае —
бы вышывае лёс на ручніку.
О, Беларусь, такою цябе бачыць
я не хацеў ніколі, далібог,
ня ведаю, чым мне табе аддзячыць,
як нам знайсьці адну з усіх дарог,
якая ўвесь народ мой шматпакутны
да веры у Айчыну павяла б.
Скажы мне, Божа, Ты ж усемагутны,
як нам дайсьці да Боскага сьвятла,
каб у хлусьні і здрадзе прайдзісьветаў
не асьляпіць народны дом — Плянэту.
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*  *  *
Задыхаецца мой народ,
у вірах сьлёз ня бачыць брод.
Мове нашай замкнулі рот.
Мы драбнеем, бяднеем штораз.
Прачынацца час! — клічу вас.

Песьні нашых вясельляў дзе?
Мы свой сьмех прадалі нудзе,
толькі стогн нам усьлед ідзе.
Карагод нашых сэрцаў згас.
Прачынацца час! — клічу вас.

Мовай рускай, турэцкай ты
прамаўляеш, край залаты,
вызвалі сваю зь нематы.
Прачынацца час! — клічу вас.

Продкаў звычаі і спакой
мы пакінулі за ракой,
мы забыліся сорам свой,
наш дакор панік галавой.
Прачынацца час! — клічу вас.

Даўняй веры пусьцее храм.
Баіцца ўжо ня хочуць нам
казкі нашых бабуль і мам.
Калыханкі ня носяць з крам.
Прачынацца час! — клічу вас.

Ахінуў нас чужы туман.
Звады нас хочуць зьвесьці ў зман.
Толькі неба, што ные ад ран,
наш талыскі тэлеэкран.
Прачынацца час! — клічу вас.
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*  *  *
Свабода — гэта птушка
ў даль нясецца,
гэта — спрытная
рэчка бяжыць,
гэта — воўк па Палесьсі
блукае.

Свабода — гэта шанец,
дадзены нам,
але сьлепа глядзім
на яго.

А чаму?

Чаму мы сьляпыя на гэта?
Можа таму, што
жывем у натоўпе
ды жывем, як суцэльны натоўп.

А можа характару
нам не хапае.
Ня першае стагодзьдзе
жывем няведама дзе,
размаўляем на мове
якой?
Хто мне адкажа на гэта пытаньне?

Нясуцца дні за днямі,
гады за гадамі,
час на месцы не стаіць.
І пакуль не прачнемся,
мы будзем, як чэрці
ў балоце тануць.
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*  *  *
Свабода! Ты ня знацьмеш кратаў,
хоць кроў твая плыве з нажа.
Быў Божы Сын на крыж узьняты,
нас расьпінаюць з-за крыжа.
Але пад небам хмарна-сінім
варожай зграі супраціў,
усе мы — з роду Эўфрасіньні
і ўсе да вечнасьці ўзьляцім.
Сябрыны гордае сумоўе,
у сэрцы — боль, у горле — крык,
упіваецца ў народ двухмоўе —
зьмяі раздвоены язык.
Але пад небам хмарна-сінім
варожай зграі супраціў,
на роднай мове з Эўфрасіньняй
у вечнае, сябры, узьляцім.
Свабода! Ты ня знацьмеш кратаў,
хоць кроў твая плыве з нажа.
Быў Божы Сын на крыж узьняты,
нас расьпінаюць з-за крыжа.
Свабода!
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Мы дрыжым, як лаза ў мароз,
цяжка цягнем з грахамі воз.
Звышні, ўбач зьнічкі нашых кроз,
выведзі на дарогу наш лёс.
Прачынацца час! — клічу вас.
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*  *  *
Спрадвеку водзіцца ў народзе,
што пры любой жыцьця нягодзе
нясецца сьветлае выслоўе:
— Абы здароўе...

Такога прынцыпу і я сам.
Калі нясьцерпна стане часам,
тады сказаць, сябры, гатоў я:
— Абы здароўе...

Пасеяў грошы я ў трамваі.
Як да зарплаты датрываю?!
Але ж вяртаюся да слоў я:
— Абы здароўе...

У выцьвярэзьнік раз патрапіў,
заначаваў на спэцканапе.
Ператрываў сяк-так вымоўе:
— Абы здароўе...

Прыносіць двойкі сын са школы —
на сходах мне даюць уколы.
І што рабіцьмеш зь безгалоўем?!
— Абы здароўе...

Сваёй кватэры я ня маю —
каторы год усё наймаю,
ды паўтараю зноў і зноў я:
— Абы здароўе...

Я дысэртацыю намуляў,
пры абароне нарваў дуляў.
Хоць пасушыў, скажу, мазгоў я:
— Абы здароўе...
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*  *  *
Мне бачыцца ў сёньняшняй здраднай імжы,
Якой мы ня згонім ніяк, —
У новага дня на далёкай мяжы
Ідзе нам насустрач юнак.

Вядзе за сабой ён натхнёны хаўрус
Такі ж, як і сам малады.
Яму я гукаю:
Ідзі, беларус!
Ня сьцішвай змагарнай хады!

На нівах,
Дзе ўсё здратавала брыда,
Рупліва зьбірай камяні
І тых,
Хто сьвятую Радзіму прадаў,
На векі вякоў пракляні!
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*  *  *
прадажныя паэты 60-х мусілі б цешыцца
што ўсё скончылася так удала
бо столькі было небясьпек
а бач выжывалі вярталі крэдыты старанна
хіба што будзе смылець баявая рана
падчас цыклёнаў
нібы падчас месячніц

прадажныя паэты 60-х возяць з сабою
вялікія валізы з жоўтае штучнай скуры
спыняючыся ў гатэлях
яны прытрымліваюць слухаўку плячом нібы
скрыпку
а на іхных валізах стракацяць наклейкі рэклямы
віетконг дзяўчынка гэта й ёсьць наша
калектыўнае падсьвядомае
ты забудзеш мяне яшчэ да наступнага ранку
адною візай у пашпарце болей
адною меней

некалі на засьнежаным аэрадроме
некаму зь іх прыгадаюцца ўсе іх лекцыі
бэрлінскае радыё і масты церазь віслу
добра падумае ён добра
гэта былі неблагія часы — нашы прадажныя 60-я
дарма што пасьля ў галаве
суцэльная пэдэрастыя і сацыял-дэмакратыя
нас вяла за сабою любоў
любоў вырывала нам глянды
як вырываюць слухаўкі з вулічных тэлефонаў
паэзія пішацца горлам
ды гэтае горла безнадзейна застуджана

Пайшоў «па ўласнаму жаданьню».
(Не апраўдаў на службе званьня.)
На лямант жонкі аж зароў я:
— Абы здароўе!!.

Зьнячэўку жонка да другога
ўцякла, забраўшы і малога.
Адзін сяджу я ў аслупоўі:
— Няма здароўя...
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*  *  *
Я вызвалюся, як памру,
ад мітусьні і ад жаданьняў,
ад спраў, пачуцьцяў, што ў міру
мне душу рвуць, і ад каханьня —
ад вас усіх, каго люблю...
Навошта мне свабода тая?!.
Ў абдымках лепей я растаю,
да сэрца сэрца прытулю.

Так, рук тваіх палон
мілей свабоды адзіноцтва.
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паводле ўсіх законаў літаратуры
паводле кожнай умовы ў падпісаных імі
кантрактах
яны напраўду змагаліся за свабоду
а свабода як ведама вымагае
каб за яе час ад часу змагаліся
ў акопах лясох
і на бачынах незалежнай прэсы

гаворачы тут пра паэзію
згадайма ўсіх тых хто застаўся
на бруку і пляжах старых-добрых 60-х
усіх хто ня здолеў прайсьці да канца курсу
рэабілітацыі
й над кім і цяпер праплываюць аблокі
сваёю структурай падобныя да амэрыканскіх
вэрлібраў
згадайма ўсіх іх бо тое што вы называеце часам
здаецца звычайнаю бойняй
дзе выпускаюць кішкі — проста таму
што гэта павінны рабіць менавіта тут
і выжываюць па гэтым
хіба што прадажныя паэты
зь лёгкімі — разарванымі
ад любові
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*  *  *
Што ёсьць
Свабода Гэтая Гаварыць?
Голас мой маўчыць зацкаваны.
Смутак мой
пахаваны занадта глыбока.

Я зьбіраю мужнасьць маю суворую,
каб распавесьці гісторыю нераспавядальную.
Я стаю, каб не згінацца й гаварыць
пра ганебную славу нацыі.
Сьлёзы стрымай.
Май моц.
Май сьмеласьць.
Голас мой, як рэха з-пад заплаканых небасхілаў,
пачынае распавядаць
пра гора магілаў невядомых.
Пра крыкі дзяцей адрынутых,
пакінутых у самоце расьці.
Пра маю сям’ю, згубленую
і ў жыцьці, і ў сакрэтных архівах,
успамінах,
якімі пад сьлёзапад урад валодаў.

Ды хто з вас са скрухаю прыслухаецца
да самога самотнага чорнага голасу?
Хто, адпрэчыўшы страх, шлях доўжыцьме?
Хто гляне на мае адкрытыя раны
і стане побач са мной, каб мне
адной ня быць?

А
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*  *  *
На родных лугах, на палетках
зьбіраю ў букет словы-кветкі.
Мо ёсьць прыгажэйшыя словы,
а я маёй роднаю мовай
валошкі, пралескі, рамонкі
і чырвань рабінавай гронкі
нібы у вянок, у верш уплятаю.
Мілейшых ня знаю
ні песьняў, ні мовы, ні кветак,
мне іх даглядаць, нібы дзетак,
і можа магутны Божа,
грахі дараваўшы, паможа
і ў сьвецкай, і ў простай размове
па-свойму квітнець маёй мове.
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*  *  *
Запахне порахам і цьвільлю,
бо — на вайне, як на вайне.
Праз сотні год, праз сотні міляў
мой меч вярнуўся да мяне.

Запахне золатам і цьвільлю,
бо кожны год наш — чорны год.
Зь мільёнаў ўзгорачкаў магільных
узьняўся апантаны сход.

Запахне верасам і цьвільлю,
бо ўпотай зьнішчаны народ
ад соннага душы бяскрыльля
ратуе верасовы мёд.

Так порах, золата і верас
з зацьвілых курганоў ўстаюць.
І вось тады ў Зямлю павераць.
І Беларусьсю назавуць.
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*  *  *
На Дзень Волі мянты

Мянташаць дубцамі беларусаў.
Вось жа і Буда некалі

Ўдарыў палкай свайго вучня за тое, што
Той запытаўся ў яго:

«А што азначае — быць прасьветленым?»
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Мы сілы паложым свае і натхненьне,
каб волю пасеяць у душы дзяцей,
а вырасьце нашых сыноў пакаленьне
і нашую справу далей павядзе.
І панясе над сусьветнай разрухай
наш беларускі нясхільны штандар,
і верне народу свабоду духу,
і верне народу свабоду мар.
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*  *  *
Свабода.
Спытайце філёзафаў мудрых,
хаваецца здаўна пад словам што тым,
па кнігах Хрыста, Магамэта і Буды
адказ вам дадуць у выслоўі сьвятым.
Свабода раба — пазбаўленьне кайданаў.
Свабода цара — права іх надзяваць.
Свабода аратага — ў полі ад раньня
да позьняга вечара хлеб здабываць.
Свабода матроса — шырокае мора.
Свабода паэта — натхненьня палёт.
Свабода геоляга — дзікія горы.
Свабода краіны — свабодны народ.
Чаго ж не хапае нам сёньня, васпане?
Чаму адчуваньне вязьніцы ў душы?
Чаму не праглядвае волі сьвітаньне
у нашай зусім, як магільнай, цішы?
Якое патрэбнае слова народу,
якое ідэі яму не стае,
чаму ён ня просіць ніякай свабоды,
чаму не выпроствае плечы свае?
Адказ мой пахіліць у чорную скруху
і змрокам ахіне радзімы абшар:
нам не хапае свабоды духу,
нам не хапае свабоды мар.
Мы не жадаем вялікіх зьдзяйсьненьняў,
мы не акрэсьлілі велічных мэт,
мы — дзеці палонных сямі пакаленьняў,
канец пугаўя нам адмервае сьвет.
Таму не пытайце вы нас пра свабоду,
не называйце народ наш дурным,
дарогу да волі шчэ доўгія годы
мы будзем выношваць у сэрцы сваім.
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*  *  *
Ты неяк сказаў,
што вольны, як птах

Так, Бог даў нам крылы,
аднак мы лётаць ня ўмеем

яны, як валуны, на
нашых крохкіх плячах
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*  *  *
Штучныя пчолы на штучным полі
Штучны зьбіраюць мёд.
Твар афрыканскі на шэрае столі
Жыве ўжо чацьверты год.

Лаецца брудна, плюе ў падлогу,
Спаць замінае нам...
Толькі вядома Ўсявышняму Богу,
Які ў галаве бэдлам.

Што пачынаю і што сканчаю —
Усё пераходзіць у мат.
Шмат беспрытульнасьці і адчаю,
Веры толькі няшмат.

Многа памылак, пытаньняў многа —
Тыя заўжды былі...
Можа, адкажа на іх дарога,
Адзіная на зямлі.

Можа, калі каманда «Па конях!»
Нас пакліча ў бой,
У ляскаце сталі, у віхры Пагоні
Я сустрэнусь з табой.

Ты — гэта толькі вецер і воля,
Што мне жадаць яшчэ?
...Можа, і зьнікне тады з-пад столі
Той афрыканскі кашчэй...

Кропелькі зорнага алькаголю
Ураз запалілі лёд...
Штучныя пчолы на штучным полі
Штучны зьбіраюць мёд.



407

‚ Â  ¯  Ì ‡  Ò ‚ ‡ · Ó ‰ Û

406

‚ Â  ¯  Ì ‡  Ò ‚ ‡ · Ó ‰ Û

В
а
л
ер

ы
 С
т
р
а
л
к
о

*  *  *
Шчодра Бог надзяліў мяне доляй быліннай:
Украіну я сьню, ў Беларусі жыву.
І натхняюся й дыхаю я Украінай,
Пад Скарынаўскім небам хілю галаву.

Беларусь, ты вяльмуй сваю мову сьвятую!
Абудзілі Купала і Колас мяне.
Мову крыўдзяць тваю — родную засланю я,
Да крынічнай любоў у мяне не міне.

А жыцьцё выпрабоўвае нас і краіны.
Люд зьбянтэжыўся наш, і ў душы каламуць.
Толькі шчырыя песьні, як дзьве ручаіны,
Неразлучныя ў мора спрадвечча плывуць.

Гаспадыняю духу ўкраінская мова,
Родны дом яснавіта ўзіраецца ў сьвет.
Мова Богам пасланая — шчасьця аснова.
Дык сьмялей, беларускае крэўнае слова!
Маладзей, беларуская мова, вяснова,
Бо пазначаны зорамі кожны твой сьлед!..

Я
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*  *  *
Я карыстаюся роднай мовай
На працы, на вуліцы, ў краме.
Гэта свабоды маёй умова.
І чую: «Откуда вы сами?»

Я — беларуска, як вы, таксама.
А нарадзілася ў Вільні,
Бо там жылі мае тата і мама.
Жыву ў сваёй краіне.

Я — беларуска, продкі — ліцьвіны.
Вось гэтым і ганаруся.
Шлях мне асьвечвае наш Скарына,
Сын трапяткі Беларусі.

Сілы мае трымае дзяўчына,
Пяшчотная і валявая.
Гэта яна за Маці-Айчыну
Змагаркаю памірае.

Гэта яе, Эмілію Плятэр,
Памяць мая зьберагае,
Сэрца маё гучыць заўзята:
Ліцьвінка мая дарагая!

Буду шчасьліваю і свабоднай,
Калі загучыць шматлюдна
Слова пявучае мовы роднай
На вуліцах, у крамах, паўсюдна.
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*  *  *
Жыве Беларусь, хачу вам сказаць.
Краіна, ў цябе закаханы,
і за Беларусь жыцьцё аддаць
змагу, бо табе я адданы.

Краіна мая, дзе я нарадзіўся,
з лагоднаю мовай роднай,
каб кожны, хачу, табой ганарыўся,
хачу, каб была ты вольнай.

Такога матуля мяне нарадзіла,
зь людзей я ня дам збыткавацца
датуль, як жыву, і дакуль будзе сіла —
змагацца, змагацца, змагацца!!!

Н
а
т
а
л
ьл

я 
П
а
ў
л
о
ві
ч

*  *  *
Разьвее вецер тлум зьнямогі,
абудзіць ясную вясну,
з усіх бакоў бягуць дарогі,
каб зьліцца потым у адну.
Абапал — зграбныя таполі
стаяць магутнаю сьцяной.
Дарога гэта — шлях да волі.
Дык пойдзем жа і мы па ёй!
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*  *  *
Адрывайце Свабоду
рукамі, нагамі
і нясіце Свабоду
на прастор пад сьцягамі.

Пасьвятлее, бы ўвесну,
на гэтым прасторы,
толькі зробіцца цесна
крыўдзе, скрусе і гору.

Паляцяць у нябыт
крыўда, скруха і гора,
і зазьзяе блакіт
серабрыстым узорам.

Годзе ліць рэкі сьлёз!
Годзе ў сьметніцы лезьці!
Дык — здабудзьма свой лёс!
Дык — наперад жа, зь песьняй!
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*  *  *
Мора не штурхае ніколі
істоты нявінныя
насустрач берагу
заўчаснага болю,
гэта толькі вада варожа
падступнымі рыфамі
жахі трывожыць.
У цемрыве ночы
жаданьне і холад
сьціскаюцца навакола
смагі каханьня
невядомага. У вачох
гэтых маленькіх нявольнікаў колераў
ужо накрэсьлена гора
пацьверджаньне чарговае
здрады.
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*  *  *
Вароны заходзяцца:

«Кар-р... Кар-р...» —
горла дзяруць у прарэджаным сасьняку.
Мне чуецца:

«Трэба краю кар
караць таго,

хто каравы кат».
І падае каркат,

як чорны град,
на расстраляны дол Курапат
за каўнер балючаму скразьняку.

А побач,
разрываючы на шматкі

час, што ахлынае нас,
газуюць, гізуюць,

як напаказ,
«варанкі»,
«варанкі»,
«варанкі».
І бэнзынавы перагар
душыць душы ў высьлепе фар...
Час!

Хаду прыпыні.
Чуеш,

у жудаснай цішыні,
як залп, як удар:
«Кар-р... Кар-р...»
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*  *  *
На ёй слабыя галасы растуць, як кветкі,
Але вянок квяцісты ёй пасуе.
Чаму ж яна, вар’ятка, кліча ў сьведкі
Сяброў, хоць жаніха шчэ не існуе?

Сабраліся на пір вясельны госьці,
Ядуць і п’юць, і ім усё адзіна,
Кім будзе гэты невядомы хтосьці,
Хто сёньня абвянчаецца з Радзімай.

А ёй ня трэба сьвечак, кветак, сьпеваў,
Ня будзе жаніха, вянчаньня, шлюбу...
Радзіма застанецца вечнай дзевай,
З прызнаньнямі і песьнямі — нялюбай.
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*  *  *
Нашто мяне агітаваць?
Я ўжо даўно з’агітаваны.
Нашто чужое пераймаць?
Люблю сваё (і даматканы!),
Што захаваў, пранёс народ
Празь сівізну тысячагодзьдзяў.
Ня ўсё ў душы сышло на звод,
Шчэ многа цепліцца ў народзе!
Здаецца, попел стыў і чэз,
Але дзьмухні — і прысак зыркі
Душу балюча апячэ,
І іскры паляцяць ушыркі.
Успалымнеецца пажар,
Захопіць не адзін абшар,
«Рахманы» беларус-бунтар
Адкажа ўдарамі на ўдар!
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*  *  *
Калі сонца крываваю фарбай
Расквеціць неба ў прадвесьні ночы,
Мы слухаем песьні мясцовых бардаў
І, ловячы мары, заплюшчваем вочы.

Нас нядоўга вучылі любіць свабоду,
Тых, хто нават яе і ня бачыў.
Калі кран выхарквае брудную воду,
Мы ціха — ня ўчуеш — на кухні плачам.

Забіўшы цьвікамі вокны і дзьверы,
Пад моцнай заслонай старое коўдры,
Ня можам збудзіць хоць кропельку веры...
Ізноўку стогнем: «О, край мой родны...»

Утаропіўшы ў сьценку позірк калючы,
Нікому ня верым, сабе — тым болей,
Бо нат унітаз можа мець вушы,
Язык жа ня вырвеш — сканаеш ад болю.

Выйдзеш на вуліцу — Бог адняў мову,
Сьвербіць чужое збалелы язык.
«Здрасьце» адному, «Вітаньне» другому.
Душыцца, рвецца... Сьцішыўся крык.

«Прыйдуць шчэ нашы на белых конях.
А ты?»

«А што я змагу адзін?»

Ці не такіх Максіма Пагоня
Нішчыла, каб не згіналі мы сьпін?
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*  *  *
Попел, Адольф, з тваіх дымаходаў
узьняўся і разьнетрыўся ветрам.
Трапіла крышку й сюды, гер Гітлер,
на Папатуануку — Зямную Матулю.
Тут папялінкі балючыя прыгарнулі.
Тут дзеці Ізраіля ў сынагозе Дом Міру
гадуюцца габрэямі шчырымі,
старыя мэлёдыі галасамі сваімі малодзяць,
узносяць малітвы старажытныя Адзінаму.

Сьнег крывавы тваіх гулагаў, Джо,
даўно ўжо на сонцы растаў,
хмары прысталі, таварыш Сталін,
праліўшы тут дождж ад Бацькі Нябеснага —
ад Рангінуі, тваю перамогшы злосьць.
Тут, дзеці Ізраілю, у вас Дом Міру ёсьць,
і ў дзень паўнагодзьдзя свой ушануйце сувой,
які непакору гадуе,
сьпявайце Тору сьвятую Адзінаму.
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*  *  *
Чачэнскае сонца глядзіць у мае менскія вочы —
І вокнам няма паратунку.
А я ўжо гадала: зьмяніўшы і твар, і гаворку,
Ты зьнікнеш у нашым любімым кірунку...

Ну што ж, добры дзень, калі ўжо пад адхонамі
хмары,
Квіток да нябёс напрадвесьні.
Я Менску сказала: «О, як табе сонца да твару!»
А ён мне: «Нікуды, нікуды ня зьедзеш, хоць
трэсьні!»

Шкада! А магло быць жыцьцё, ды ізноў недапіта —
Ільдзінкамі шкло пад нагамі.
Ня куляй маскоўскаю — сонца аскепкам прабіта
Ня Менску, а нам сэрца пад Атагамі.

А сьмерці ж няма, акрамя паўжыцьця ў гэтых
сьценах,
Дзе засьцерагальнікам хмары...
Чачэнскае сонца фарбуецца ў менскія цені
І колерам шэрым кладзецца

на нашыя хмары...
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*  *  *
Туга па дрэвах, смутак па вадзе,
вада — штодзённа, дрэва — гэта сьвята.
Вада — штодзённа, дрэвам ёсьць пачатак
і ёсьць канца такіх дакладны дзень.
Рух плаўніка нагадвае узмах,
не паралельна рыбіна і птах,
не напалову рыбіна і птах,
не напалову, адначасова.
Адначасова — рыбіна і птушка,
Гасподзь нас тым аднойчы парадніў,
што не разьбіў падзелам нашы душы,
вада і дрэва вымяраюць дні.
Калі не сьвяткаваць адзін адное,
што іншае ім сьвяткаваць з табою.
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*  *  *
Чыя гэта ножка?
Чыя гэта ручка?
Канечне, сыночка.
Канечне, Андрушкі.
А чый гэта носік?
А чый гэта роцік?
І хто там сапе,
як малы паравозік?
Маленькія вушкі,
вялікія вочкі
ды два кулачкі,
як бы тыя клубочкі.
А ці разумее мяне
мой сыночак?
Пытаю у вушак.
Пытаю у вочак.
А вочкі глядзяць на мяне
і сьмяюцца.
Нічога ня кажуць мне
родныя вусны.
Вось пройдуць гады,
і так хочацца маме,
каб гэтыя вусны
мне так адказалі:
«Усё разумею цяпер я, матуля.
Даўно я ня плачу,
і сам ўжо хаджу я.
Бываў многа дзе
і скажу: ганаруся,
што ты нарадзіла мяне
ў Беларусі».
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*  *  *
Ля возера стаіць старая ліпа,
з усіх бакоў яна відаць здалёку,
і сьнег і дождж яе не абмінаюць.
Гадуюць ліпу высьвіст, шчэбет, клёкат.

Шуміць лісьцё, ласкава шэпчуць травы,
ўсіх сонца грэе промнямі сваімі.
Дарогаю жыцьця праходзяць людзі,
адно што ліпа не гаворыць зь імі.

А колькі адышло людзей, якія
пад ліпаю густой адпачывалі,
сяляне — беларусы з цыганамі —
і весяліліся, і гаравалі.

Каб на сваёй зямлі стаяць трывала,
пусьціла ліпа карані глыбока,
усіх яна ў завеі цьветам лечыць,
асьцерагаючы ад злога вока.

Ні сквару, ні ўрагану не баіцца,
нястомная на ўскоце, на закоце.
У ліпе пазнаю я лёс цыганскі
у скразьняках, у холадзе, у слоце.
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*  *  *
Захочаш сьлёз, а сьлёз ня будзе,
зноў анямее белы сьвет,
у сад твой прыйдуць злыя людзі
і стопчуць яблыневы квет.
Пад зрэб’ем, бы пад павуціньнем,
заб’ецца грэшная душа,
анёл у цемры сьлепкай згіне,
свайго шукаючы крыжа.
Тлум дзён сплыве, і недзе ўпотай
прарок народзіцца другі,
зямля пачуе часу дотык
ад цеплыні яго нагі.
У цішыні сярод гаркоты
спакой настане на зямлі,
але ўсё гэта будзе потым,
ніхто ня ведае, калі.
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*  *  *
Ад нас хавалі доўга гэту дату —
Яе над ямай крывяніў сьвінец,
Яе тапталі ў бруд, ламалі кратай,
Душылі дротам, мерзлатою клятай.
Сьмех супастатаў цешыўся: «Канец!»

Імпэрцы так сьпяшаліся з канчынай,
Каб распладзіць бяспамяцтва рабоў.
Ды за плячыма ў даты той — Айчына,
У курганах сівых, у збройных чынах,
Дзе — паласой па белым — наша кроў.
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*  *  *
Мы ранкам зь цяжкасьцю ўставалі,
бо радасьць ранку не для нас.
Яму насустрач пазяхалі
і праглі, каб ён дзесь захрас
ў слаце дарожнай. Ды нязьменна
ён нас прыходзіў мучыць зноў.
І, дзень пракляўшы, мы ганебна
заміж гарачай кавы кроў
глыналі, ўпотай зачыніўшы
душу ад позірку свайго,
наліўшы ў шкло сваіх кілішкаў
жыцьцё сяброў. Ніхто ня мог
спыніці круг саромнай звычкі,
і толькі сонна пазяхаць
адно быў здольны род няцьвічны...
Наш род. Аб чым яго пытаць?
І мы зяхалі. Зьеўшы сонца,
дашчэнту вызяхаўшы дзень,
мы мелі ноч за абаронцу,
ды мы ня зналі і яе.
І ночы зорнае скрыжалі
нам зноў выносілі вырок:
«Яны свабоду ўшчэнт зьзяхалі,
і хто спыніць іх мог, хто мог?»

*  *  *
Са скрыжаляў спрадвечча й душы
Пачынаецца наш радавод.
Ты, гісторыя, так і пішы:
Талышы — значыць горды народ.

Пэрсы, туркі, як хмары, ішлі,
Мы ня змоўклі, як рэха ў быльлі,
Не пакінулі роднай зямлі.
Талышы — значыць вольны народ.

Мова наша — дачка вышыні.
На талыскія горы зірні —
Крэўных песьняў ня згаснуць агні.
Талышы — значыць вечны народ.

Мы азёры, азёры грымот,
Дзеліць нас і калючыцца дрот.
Нас нічый не расьціснуў прыгнёт.
Талышы — значыць дужы народ.

У нашчадках ня спыніцца час,
Розных нас ён рассудзіць якраз.
Мудрым думкам ня трэба акрас.
Талышы — значыць мудры народ.

Кветак шмат, быццам зор уначы.
Цяжка мяккаму ліха змагчы.
Скажуць мяккаму: ты памаўчы.
Талышы — значыць цьвёрды народ.

Птушак вольнымі робіць палёт.
Талышы — мройнакрылы народ.
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*  *  *
Яго я сустрэў на вуліцы
спалатнелага, немараснага блуканца.
«Ёргас, — сказаў я,
каб пачула мяне й цішыня, —
ты вярнуўся, ды дзе ж
ты пакінуў каня свайго!»
Тут я заўважыў, што ён чапляецца
за нізрынутае царства.
І птушкі, не заціхаючы,
шчабяталі бяссонна,
паглыбляючы час і
бессэнсоўнасьць.
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*  *  *
Жураўлі адлятаюць, стаю я самотны,
Ды да болю ў вачах я гляджу ім усьлед.
Жураўлі адлятаюць далёка, за сьвет,
Чую крык разьвітальны, тужліва пяшчотны...
Крык аціх... нешта зьмеркла ў душы, адышло;
Зноў баляць мне старыя нязьлечныя раны.
Жураўлі адляцелі, пагасла сьвятло.
Зноў і сонца пячэ, зноў вясна на зямлі,
Адно з сэрца ужо не сыходзіць адчай...
Дзе ж ты сьветлы, вясёлы дзяцінства мой Гай?
І чаму ж вы з чароўных мясьцін, жураўлі,
Зноў кіруеце ў гэты чарнобыльскі рай,
У стаптаны, забіты, прададзены край?
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*  *  *
Я не разумею, чаму
сьвет ператварыўся ў турму?
У абдымкі вечнай зімы
трапілі, няшчасныя, мы.
Кружаць над сялом груганы
ў прадчуваньні новай вайны.
На руках у нас — кайданы.
У вачах вісяць туманы.
Недзе нема выюць ваўкі.
Як баімся мы іх, бедакі!
Сьвет ператварыўся ў турму.
Каму гэта патрэбна? Каму?
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*  *  *
Заплюшчу вочы я — ураз перада мною
Паўстане капішча — паганскі храм.
Я крочу да яго дарогаю сваёю,
Зямлі маёй душу сваю аддам.
Год тысячу таму жылі тут нашы продкі
Дрыгавічы, радзімічы ды крывічы.
Іх побыт быў будзённа нетаропкі,
Яны жылі, сваім багам паклоны даючы.
Былі іх рукі чыстыя, ды чыстыя іх душы,
У вырай-рай траплялі ўсе яны,
Пакуль ня зьведалі трукацтва, крывадушша
Ды сорам золата ня зьелі кайданы.
І хціўцы-злодзеі у чорныя апраткі
Спавіць жадалі нашу Белую зямлю,
Яны свае — чужынскія — уводзілі парадкі,
Ды кінулі чужое зерне ў нашую ральлю.
Радзіма! Ты апоена чужынцам,
Дурман ці адхісьнеш з сваіх вачэй,
Ці зможаш ты пайсьці сваім гасьцінцам,
Павыгнаць за парог нязваных тых гасьцей.
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*  *  *
Гняздо — каронай над бярозаю.
Над хутарам счарнелым стылі
з бусьліхай бусел, нібы ў роздуме,
бяздумна-сумна й артыстычна.

Гняздо над заглушшу прышпілена,
як указаньне Бэтлеему,
дзьве шыі слодыччу зьнясілены,
так дзьве зьмяі

над чашай зьзьвілены
у мэдыцынскую эмблему.

Забіла забыцьцё ўладарна
гняздоўе ўнізе гаспадарскае.
Зруб згніў.

Бяз працы бусел госьціць.
Як адарыць мілосьцю здарыцца,
дык трэба адарыць — кагосьці.

Яшчэ ўсё Беларусь замроена:
не адрадзіла сем’і згіблыя.
Бязь іх і птушкі абяззброены.
А раптам і яны бяз цыбліка?

...Аднойчы неяк спадарожніца
з дарогі ў дождж глухі саб’ецца,
ад ласкі неба, асьцярожнае,
пад сэрцам дзіва ў ёй заб’ецца.

Сваё абмацваючы цела —
нібы запалкі ўсё шукае —
сьвітальна скажа: «Заляцела.
Вам прынясу, буслы, сынка я».
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*  *  *
За дальнім борам сонейка начуе.
Уладу ноч-князёўна прыняла.
На сьвечкі полымя глядзець хачу я.
Як не хапае мне яго сьвятла!..

Сьвятло і цемра... Скрозь гады, стагодзьдзі
заўсёды побач — рознымі былі.
Дабро і зло ў вар’яцкім карагодзе
кружылі ў часе, лёсы нам плялі.

Дабра ўсё менш... Яго зьнікае сіла —
бяскрылы не ўзмывае птах у высь.
Магнатка часу знак сьвятла насіла,
ды ўжо забыла, што ён быў калісь...

Сьвяці, агеньчык, ярка і пяшчотна!
Праменьчык-водбліск, па сьцяне скачы!
Сьвяці, Дабро, па ўсёй Зямлі самотнай,
як сьвеціць сьвечкі полымя ўначы!
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мнагаслоўе жывое,
абудзіцца сноў паўзабытых маіх дыярама,
пральецца званоў тваіх слодыч,
прычасьце сьвятое.
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*  *  *
Пад небам тваім
з году ў год каласіцца
густой збажыне,
і ўвосень чакаць ураджаю,
у небе тваім
вольным птушкам аб шчасьці маліцца,
і ў час навальнічны, трывожны
змагацца з адчаем.
Да болю знаёмыя,
блізкія мне далягляды —
руку працягні
і адчуеш, запомніш трывала
пагоркаў, узвышшаў, парослых травой,
вадаспады і плёсы лугоў,
і бяскрайніх лясоў перавалы.
Тут побач з сучаснасьцю
даўнасьць ўзыходзіць жывая,
гаючымі сокамі зь нетраў,
з карэньняў бруіцца,
паходняў адбіткі —
рабінаў агні дагараюць,
і стомлены вершнік
над замчышчам грозным імчыцца.
А вецер губляе старонкі забытых трактатаў,
далёка да ісьціны,
нібыта да сьветлага раю.
Тут Будны Сымоне
вялікасьцю слова узьняты
праз тоўшчы стагодзьдзяў
нашчадкаў сваіх азірае.
І ў час ачышчэньня да сьветлага белага храма
сьцячэцца людзкой гаманы
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*  *  *
Хто страціў сподзеў, той асірацеў,
аддаўшы змроку дні свае і мроі.
Рахманым ветрыкам зрабіўся гнеў,
што колісь мог падужацца з гарою.

Там, дзе ня кленчаць волі і красе,
дзе над усім
пануе страх адзіны,
высока сьмерць касу сваю нясе,
руінам спавядаюцца ўспаміны.

І здраднік,
толькі б цень свой зьберагчы,
крываваму тырану прысягае.
Нікчэмнасьць цісьнецца ў паслугачы,
ды позірк помсты аж да зор сягае.

Забойцы ходзяць сьцежкаю крывой,
што ж іх наўпрост вядзе на край прадоньня.
Свабода здабываецца крывёй.
Дню заўтрашняму
трэба верыць сёньня!
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*  *  *
Ён выжыў, дзе ня ўмерці немагчыма,
І не сатлеў, дзе нельга не згарэць,
Адна ў яго, нібы душа, — Айчына,
Такая ж неўміручая, як сьмерць.

Такая ж непазьбежная, як Слова,
Што каб параніць, выбера свой час...
І мой народ не выракаўся мовы —
Яна часамі пакідае нас.

Пакіне ды ўсё роўна, быццам косьць,
Праз год, праз сто, а горла не міне,
Яна — як Бог, які ўсё роўна ёсьць,
Ўсё роўна, верыш ты ў Яго ці не...

Бог... Ён адзін над змогай і зьнямогай,
Хай сабе розных любім мы багоў,
І нават той, хто ненавідзіць Бога, —
Ён гэтым самым верыць у Яго.

А нам баліць прызнацца і прызнаць,
Што не заўжды народам мусім звацца...
А як няма нам сілаў бунтаваць,
Адкуль жа столькі сілаў — пакарацца!?
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*  *  *
Блакітам неба
і зьзяньнем зор,
усьмешкай сонца
і пахам ветру,
як быццам шляхам
мінулых дзён,
праходзіць рэха,
сузор’яў рэха...
Сьвятло сузор’яў,
магутны бор
і сьпеў празрысты
папараць-кветкі,
як быццам вежаў
старых палон —
ўсё гэта рэха,
каханьня рэха.
Вось так імгненна
і на гады,
так выпадкова
і назаўсёды
аднойчы ўгледзець
сьляды, сьляды
сваёй няволі,
сваёй свабоды.

*  *  *
У пяску, як гільзы страляныя,
спачываюць сябры мае закапаныя,
пад дзёрнам цяжару не адчуваюць,
на касьцях сваіх адпачываюць,
як на дошках цьвярдых труны —
на касьцях сваіх белых яны.

Ляжаць на лаянках і на лёзунгах,
на асколках, на мінах пагрозьлівых,
на пажарышчах чорных самых,
у чатырохкутных рамах-ямах
ляжаць маёй маладосьці партрэты —
небыцьця белыя сылюэты.

А ўва мне словы іхнай гаркоты,
нібы ў доме дзіцячым сіроты,
прытуліліся, цьвелячы рызыку,
як лясы зялёныя ў прысаку.
Крона лісьцяў дрыжыць высока
на галінах, якія ўсохнуць.
У халодным попеле мне вы
бачыцеся, жывыя дрэвы —
ля шляху, што зьбег назаўсёды,
ля ракі, што спыніла воды,
дзе знойдзе куля сосьлепу сэрца,
а з чалавекам чалавек разьмінецца.

П
ер

а
к
л
а
д
 Р
ы
го
р
а
 Б
а
р
а
д
у
л
ін
а

А
л
ьф

а
н
са

с 
М
а
л
д
о
н
іс



439

‚ Â  ¯  Ì ‡  Ò ‚ ‡ · Ó ‰ Û

438

‚ Â  ¯  Ì ‡  Ò ‚ ‡ · Ó ‰ Û

Я
р
а
сл

а
ў
 К
ва

са
ве
ц

*  *  *
Алё! Гэта Свабода?
Не, гэта Лукашэнка.
А вы ўсе нячэсныя.
Я куплю вам зонцік.

Алё! А гэта Свабода?
Не, гэта МакДональдз.
Сёньня ў нас Гэпі Міл,
замест цацкі — трошкі свабоды.

Алё! Ці гэта Свабода?
Не, гэта Навінкі.
Прыяжджайце да нас —
у нас тут шмат свабоды.

Алё! Гэта ж Свабода?
Не, гэта кватэра чукчы.
А свабода — на маёй радзіме:
направа тундра, налева — алень.

Алё! Гэта ўжо Свабода?
Не, гэта яшчэ пастарунак.
А свабода для ўсіх будзе,
калі дазволіць Бацька.

Алё! Ну гэта, нарэшце, Свабода?
Не, гэта Расейская амбасада!
Нас тут і так падрываюць,
а вы пра сваю свабоду...

Алё!!! Ці пачую ж я Свабоду!?
Не, але можаце пабачыць.
Вунь яна ля мэтро
раздае народу ўлёткі...

*  *  *
Шлях да зор шукала дарма я.
Вечны лёс Бабілёнскае вежы.
Нехта верш на свабоду мае.
Я ня маю свабоды на вершы.

Не свабоду пяю, турботы.
Адлятаюць у вырай сны.
Месяц сьнежань, драныя боты.
І чаканьне новай вясны.
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*  *  *
Нас згубіцелі ў белі ня здоляць спаганіць,
Змрок спрадвечны завее вачніц белізну,
І тады распачнуць пераможаных ганіць,
Храм адчыняць і ўбачаць там бездань адну.

Век гучэлі надрыўныя цёмныя сьпеньні,
І псаломы цяжкія гнялі алтары.
За ўрачыстасьць пакут і сьвятыя памкненьні
Нас у ямную цьвіль акунулі псары.

Невымоўнай нямотай спатоліць магілы,
Сёньня вольныя мы ад сабачых патраў,
Навальнічных садоў палыскуюць пахілы,
І бруіцца праменьне вірных перапраў.

Набрылі чужыны ў князеў хорам нязморна
І сьмяюцца, мы ў латах сьмяротных, як ёсьць,
Ледзянымі сьлязьмі і аддзячым штозорна
Ўсіх палеглых на ратных палёх, ягамосьць.

Толькі нашая сьмерць не аддзельна ад славы,
Сьвята гэтае тленьне, а ў тле прамянёў
Не прапекчы й гартованай стальлю дзяржавы
Воч, налітых пантоннай крывёю агнёў.

І я схапіў улётак пачак,
і зь імі выйшаў я на двор,
свабоду я хачу пабачыць
ў люстэрку тысячы азёр.
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*  *  *
Выйду на ўзгорак, уздыму рукі ў неба
і буду маліцца за ўсіх нас, збалелых.

Мілы мой Божа, даруй нам заганы!
Ці можа быць шчасьце бяз жудасных ранаў?
Караеш пакутай нядбалыя душы,
а можа цікуе нас нехта відушчы?
Рагоча, блюзьнерыць і ставіць падножкі,
пабліскваюць ў цемры агідныя рожкі,
цікуе якраз за імгненьне да шчасьця.

Прачыстая дзева, ня трэба напасьцяў!
Даруй малым дзеткам, даруй і дарослым.
Дай моцныя крылы для думак узьнёслых.

Хай будзе імя Тваё песьняй маёю!
А вольная воля ня стане пятлёю!
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*  *  *
Дакуль краінай будзе ёлуп кіраваць,
дакуль мы будзем самадурніка трываць?
Да ўстаньня зь мёртвых, да ісьлямскага суда!
Дакуль мудрэйшых будуць невукі вучыць,
дакуль за кожным будуць выжлякі сачыць?
Да ўстаньня зь мёртвых, да ісьлямскага суда!
Дакуль да праўды шлях, няспынены ў вяках,
наш шлях трымацца будзе ў д’яблавых руках?
Да ўстаньня зь мёртвых, да ісьлямскага суда!
Дакуль краіны, ўзяўшы здраду на пастой,
у тыраніі лютай будуць пад пятой?
Да ўстаньня зь мёртвых, да ісьлямскага суда!
А як забруіць сьвятло, хай кат дрыжыць.
Сканае здрада, вера мусіць жыць.
Бо прыйдзе хутка ён,
як збаўца ад пакут,
устаньня зь мёртвых дзень, ісьлямскі суд!
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*  *  *
Не абяцаю не любіць цябе,
мой край,
вясеньнім ранкам ці зімовай ноччу,
мой велічавы аксамітны рай,
з табою нам заўсёды разам крочыць.
З табою буду ўсё жыцьцё дзяліць,
ляцець у полі шчэбетам птушыным,
з тваіх крыніц вадзіцу буду піць,
чакаючы апошняе хвіліны.
Тваіх вачэй рамонкавых цяпло
насіць у сэрцы буду, як прысягу,
яно мяне з калыскі ўжо знайшло,
каб дараваць па родным краі смагу.
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*  *  *
На зямлі чужынскі ўрад
і чужыя словы,
і нідзе ня ўчуеш нат
гукаў роднай мовы.
Скуль жа звар’яцелая
гэткая навала:
Беларусь, зямля мая,
мне чужою стала?
Што рабіць мне? І куды
мне цяпер падацца?
Ці з Радзімай назаўжды
варта разьвітацца?
Як ня мілы родны кут,
дык нішто ня трэба.
Як ня маю месца тут,
то пайду на неба.
Перад Богам упаду
на калені з плачам,
і пра ўсе распавяду
беды і няўдачы.
Віны вызнаю свае
і Хрыста ўзгадаю.
Ён даруе ўсім нам грэх,
сэрцы суцяшае.
Як ня маю на зямлі
месца, дзе падзецца,
дык нябесных скарбаў тых
стану спадкаемцам.
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*  *  *
Чуеш гэты цяжар і боль у сэрцы?
Гэта не хвароба, не.
Гэта сэрца нагадвае табе,
за што змагацца павінен,
каб апомніўся і ня траціў жыцьцё дарэмна,
каб не саромеўся сказаць, дзе жывеш,
каб упэўнена йшоў ты наперад,
каб не пабаяўся заклікаць да барацьбы
народ свой нясьмелы
ды ашалелы ад жаху.
Яны стаміліся, як і ты,
жыць вось так,
ня бачаць ужо сьвятла ў цемры.
А трэба з каленяў падняцца, устаць
ды паказаць сваю сілу і моц
сабе і цэламу сьвету.
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*  *  *
Хіліць вецер дрэвы долу,
Гнуся сам, як дрэва, я.
Да цябе іду я, Воля,
І душа ідзе мая.

Зноў і зноў пытаю:
«Дзе я?»

За бядой ганю бяду.
Крокам прадзеда і дзеда
Безнадзейна я іду.

Коўзкі шлях перада мною,
Зь лёду голага той шлях,
Густа высьлізган маною,
Злосна-сіні па краях.

Хоць душа і не сьляпая,
А зблудзіла зноў чаго?
Сьледам прадзеда ступаю,
Не намацваю яго.

Я ня ведаю прытомы,
Не кляну сваю хаду.
Да цябе, нібы дадому,
Памяць цэлую іду.

Ты сустрэчу прадракаеш,
Зачакалася сама.
Ты адна ў мяне такая.
Ты, якой са мной няма.
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*  *  *
У калосьсі зярняты-блізьняты,
а бяз коласу зерне — адно.
Крок за крокам — зь цемры ў сьвятло
асьцярожна ўзрастала яно.

Год за годам між нетраў і неба
адкрываецца думка-Сусьвет.
Мох і дрэва, вужакі і птах —
адзінокага зерня шлях.

Узрастае ў няволі калосься
моцны, горды і вольны Дух.
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*  *  *
супакоены вечарам сьвет
цені доўгія — доўгія быццам
як з абзораным небам ня зьліцца
не пачуць той далёкі прывет

тут ля мора
што высахла ўчора
тут ля хваль-успамінаў, тугі
ты спаткаў мяне, мой дарагі
залацісты, як сон, адвячорак

толькі соснам усё ні па чым
ці іх боль мне ужо не дасяжны
ці ж ня я узьбіраўся адважна
з каранёў да вяршынь ўдалячынь

зоры вечны свой ткуць запавет
ён калісьці павінен адбыцца

супакоены вечарам сьвет
з маім словам ня можа ня зьліцца
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Песьня на свабоду*

Ты пяеш — і з табой маё сэрца пяе
Ты заплачаш — і ў сэрцы непагода
Ты бядуеш — малюся, каб мукі твае
Нам прынесьлі збавеньне, Свабода

Кайданы страху й маны з душаў мы зьнімем
Сілай жарсьці, любові, дабра й тваім імем

Ты пяеш — і з табой маё сэрца пяе
Я шукаю цябе, як цябе мне не стае

Можа, ты толькі сном доўгія нам сьнісься гады?
Хто ты? Цуд? Бог? Летуценьне?
Веру я, што ты зыркім сьвятлом прыйдзеш сюды
Й асьвятляць наш сьвет будзеш заўжды

Разумею героя, што гіне
За адзіную ў сьвеце багіню

Ты пяеш — і з табой маё сэрца пяе
Ў горы й шчасьці багомлю цябе, о Свабода

Ты нам шлях азарай, нашу песьню стварай
Каб кіпеў хваласьпеў, пеючы вольны край

Вольны край! Вольны край!

* З ангельскамоўнага лібрэта опэры Дж. Вэрдзі «Набука»
Дж. Джоўнза.


